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שיעור בנושא:
 האמת והטוב 
בפירוש הרמב"ם לסיפור גן העדן
דף עזר למנחה
הערה: ההצעות וההנחיות בדף זה מנוסחות לרוב בלשון נקבה. הן מתייחסות לכל המינים והמגדרים.
תקציר

שיעור שני בסדרה העוסקת בשני המושגים הטעונים: 'אמת' ו'טוב'. במרכז הדיון עומד הפירוש שמציע הרמב"ם לסיפור חטא גן העדן. בעקבות הבחנתו של הרמב"ם בין אמת וטוב, נבחן את משמעותם של המושגים בעבורנו.
תגיות

אמונה, אמת, טוב, דת, חילוניות, חופש, רמב"ם, גן העדן.
רציונל 
זהו שיעור שני בסדרה בת ארבעה שיעורים על 'האמת והטוב'. במרכז הסדרה עומדים שני מושגים שהעסיקו את הפילוסופיה משחר ימיה, והתעמקות בהם מעוררת שאלות רבות שרק בחלקן נוכל לגעת: מה עומד במרכז עולמנו, האמת או הטוב? למה אנו שואפים? האם אמת ומציאות הן אחת? האם הטוב אפשרי או שהוא מעל ומעבר לעולם? האם כל מה שאמיתי הוא גם טוב?  

בשיעור זה נעמוד על ההבחנה שעושה הרמב"ם בין אמת וטוב, בפירושו הבלתי שגרתי לסיפור חטא גן העדן. נבחן תחילה את פשט המקרא ואת הנרטיב המתקבל ממנו, ולאחר מכן נקרא את דיונו של הרמב"ם על הנושא. בעקבות הרמב"ם נבדוק מהן ההשלכות של ההבחנה בין האמת לטוב. אילו בעיות פילוסופיות היא מעוררת, ובאיזו מידה היא מתקשרת ללבטים קיומיים המעסיקים אותנו כיום. 

מהלך הלימוד

1) פתיחה. הסבר השאלה הנידונה והקשר שלה לשיעורים האחרים בסדרה. בשיעור הקודם בחנו את מושג האמת דרך ניגודו – השקר. בשיעור הנוכחי נעמיד את מושג האמת כנגד מושג אחר שלעתים נדמה שהם זהים - הטוב. נעמוד על הבחנת הרמב"ם בין המושגים בפירושו לסיפור גן העדן. את עיקר השיעור נקדיש לפירוש זה.
2) מתחלקים לקבוצות לימוד קטנות. לומדים בחברותא את סיפור גן העדן על פי שלושת הטקסטים המובאים בדף הלימוד. משימת הלימוד הפעם שונה מהרגיל – אין צורך לדון בכל ההיבטים של הטקסט ובכל הרעיונות הגלומים בו, אלא יש לענות על ארבע השאלות המופיעות בדף הלימוד. לפני החלוקה לקבוצות הלימוד תדגיש המנחה שהמשימה היא לנסות ולהבין את פשט הטקסט - ללא פרשנות ותוך ניסיון שלא להסתמך על ידע מוקדם, אף שזוהי משימה כמעט בלתי אפשרית ביחס לפרקים הראשונים בספר בראשית. הטקסט פתלתל, רווי סתירות ומזמין פרשנויות שונות ומשונות. הפרקים הראשונים של בראשית הם דוגמה מצוינת לטקסט שאין לו כלל 'פשט'. ובכל זאת המשימה היא לנסות ולהגדיר מהו פשט הטקסט.  
בנוסף לארבע השאלות (הפשוטות למדי) אפשר להציע ללומדים לבחון יחד אילו שאלות נותרות פתוחות ולא ברורות בסיפור המקראי. עם אילו סימני שאלה נותר  הקורא בסוף הקריאה?
3) אסיף – מהו הפשט של סיפור גן העדן? כל חברותא מציגה בקצרה את התשובות שלה לארבע השאלות. המנחה תציג תשובה משלה - סביר ששאר התשובות יהיו דומות לתשובות אלו:
1) מהו 'המצב האנושי' לפני החטא? – 'אין שכל – אין דאגות'.
2) מהו החטא? אכילה מפרי עץ הדעת.
3) מהו העונש? הגירוש מגן העדן.
4) מהו 'המצב האנושי' אחרי החטא? 'יש שכל – יש דאגות'.
כמובן, ייתכן שחלק מהתשובות שיינתנו יהיו שונות במקצת ויאפשרו דיון מעניין בשאלה, מהו פשט? האם בכלל ייתכן פשט? האם כל טקסט פתוח מטבעו לפרשנויות רבות ושונות, או שצריך להיות לטקסט פירוש אחיד שאליו התכוון המחבר?
דיון זה מעניין אם כי לא הכרחי ולא מקדם את השיעור. נדמה שהמשתתפים יוכלו לקבל על עצמם את התשובות שלעיל (או בניסוח מעט שונה) כפירוש פשוט ומקובל למדי של הסיפור. כפי שנראה מיד, הרמב"ם מציע הבנה הפוכה לחלוטין של הסיפור.
5) קוראים יחד את פירוש הרמב"ם לסיפור גן העדן בפרק ב' של חלק א' במורה נבוכים. ראשית קוראים את הקושיה.
שאלה לדיון – האם קושיה זו עלתה אצלכם כשקראתם את הטקסט? מדוע לא? הסבר אפשרי: קושיה זו יוצאת מתוך נקודת הנחה שמהותו של האדם היא שכלית. כך אכן הניחו הרמב"ם ומרבית הפילוסופים בימי הביניים, אך הנחה זו כלל אינה מובנת מאליה. אם מניחים שהאדם הוא במהותו יצור שכלי – הרי שיש בסיפור כפי שהוא משתקף בפשט המקרא (בתשובות לארבע השאלות לעיל) קשיים מהותיים: ראשית, לא סביר שהאל יברא את האדם לכתחילה בצורה פגומה, ויותר מכך, שהוא יברא את האדם ללא התכונה המהותית ביותר שלו – השכל. הסיבה השנייה היא שלא סביר שהאל יעניק לאדם את מהותו החיובית כתגובה על חטא שחטא.
6) קוראים את תשובתו של הרמב"ם.

הסבר (רצוי לכתוב על לוח): תשובתו של הרמב"ם מבוססת על ההבחנה בין:

מושכלות = ההבחנה בין אמת לשקר, ידע אמיתי, מדעי - על העולם.

מפורסמות = ההבחנה בין טוב לרע, ידע יחסי ותְלוי חברה. ידיעת המפורסמות אינה מובילה לדעת הרמב"ם לידיעת האמת.

הרמב"ם מסביר שבניגוד למה שנראה מפשט המקרא, האדם נברא עם שכל מושלם ולכן האכילה מעץ הדעת לא הקנתה לו ידע אלא הקנתה לו ידע מסוים מאוד. במובן עמוק יותר, החטא שלל מהאדם את השכל והידע האמיתי, 'המושכלות' והעניק לו ידע מדומה, הנמצא בדרגה נחותה יותר – 'מפורסמות'; היכולת להבחין בין טוב ורע. תפיסה זו של הרמב"ם הופכת למעשה על פיהן את התשובות לשאלות ששאלנו קודם. על פי הרמב"ם:
1) מהו "המצב האנושי" לפני החטא? – שכל מושלם. ידע מלא של המושכלות. ידע זה הוא-הוא צלם האלוהים שבאדם. אין לאדם כל ידע של המפורסמות, של טוב ורע, וגם אין לו צורך בידע כזה כי הוא אינו חי במסגרת חברתית.
2) מהו החטא? נטייה לכיוון החומר, השאיפה לחומריות. האדם הוא שילוב של חומר (גוף) וצורה (שכל, ידע, מהות). החטא, לדעת הרמב"ם, הוא בבחירתו של האדם ללכת בעקבות החומר ולא בעקבות הצורה.
3) מהו העונש? אכילת "התפוח" (לפי ציורי הרנסאנס, או תאנה, או חיטה על פי חז"ל) – החיים בחומריות, הצורך בחומריות, יש לשים לב שאצל הרמב"ם החטא והעונש הם בעצם אותו הדבר עצמו.
4) מהו "המצב האנושי" אחרי החטא? לאדם יש מעתה ידע של 'המפורסמות', כלומר הוא יודע מהם החוקים החברתיים, מה טוב ומה רע, אך אין לו כמעט ידע של 'המושכלות'. כדי להגיע לידע זה עליו להתאמץ מאוד. בכל זאת יש באדם צלם אלוהים – והוא הפוטנציאל השכלי. מורה נבוכים כולו הוא פרויקט שאמור ללמד את האדם איך לרכוש ידע אמיתי, ובמובן מסוים – להתקרב בחזרה אל גן העדן. 
7) דיון ביקורתי 
ההבחנה של הרמב"ם בין 'מפורסמות' ל'מושכלות' מרוממת את האמת ומציבה אותה אי שם בשמים ואת הטוב הרמב"ם מציב כאן על פני האדמה. הוא מציג היררכיה ברורה בין הידע החשוב והאלוהי - המושכלות, לבין 'ידע' שלמעשה כלל אינו ידע, אלא אילוץ הנגרר מהתלות של האדם בחומר - המפורסמות. התפישה שנגזרת מכך היא רלטביסטית (יחסית). החוקים החברתיים השונים אינם ידע אלוהי נעלה, אלא ידע נחות וקונטינגנטי, מקרי, שאפשר בהחלט להחליפו באחר. ובכל אופן חוקים אלה אינם ידע שמסייע לאדם להגשים את ייעודו – השגת השלמות השכלית.
בשיעור זה לא נוכל להרחיב על רלטיביזם (מוסרי) אך בקצרה נגדיר אותו כהשקפה המעניקה ערך שווה לתפיסות מוסריות שונות ומניחה שאין דרך התנהגות אחת יחידה שעל פיה ראוי כי כל בני האדם ינהגו.

על פי רוב תפיסות דתיות אינן מתיישבות עם רלטיביזם, שכן הן חותרות לאחידות בפרקטיקה הדתית והמוסרית. קשה להניח שהרמב"ם, גדול פוסקי ההלכה היהודית בכל הדורות, התכוון לטעון שהמוסר הוא יחסי. תפיסה זו נראית מוזרה עוד יותר כאשר במקום אחר במורה נבוכים (חלק ב, פרק ל"ג) הוא מזהה במפורש בין המושכלות לבין שני הדיברות הראשונים (אני ה'; לא יהיה לך), וטוען ששאר הדיברות (וכנראה שכך גם שאר המצוות) שייכים לקטיגוריה השנייה – המפורסמות.

קוראים את שני הטקסטים האחרונים המדגימים נקודה זו. ככל הנראה הרמב"ם מסתמך על מדרש חז"לי זה בקבעו שרק שני הדיברות הראשונים הם מושכלות.
8) סיום

השיעור מסתיים בסימן שאלה לגבי הרמב"ם  ולגבי השאלה האם יש הבדל בין 'אמת' ו'טוב'. בשיעור הבא נבחן אפשרויות אחרות להבנת מושגים אלה, המבחינות גם הן ביניהם אך מציבות אותם באופן שונה, ובמובן מסוים הפוך מכפי שהציבם הרמב"ם – הטוב בשמים, והאמת על הקרקע.
טקסטים לדף הלימוד:

חטא גן העדן – מהו פשט הסיפור?
בראשית א

כו וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים נַעֲשֶׂה אָדָם בְּצַלְמֵנוּ כִּדְמוּתֵנוּ וְיִרְדּוּ בִדְגַת הַיָּם וּבְעוֹף הַשָּׁמַיִם וּבַבְּהֵמָה וּבְכָל-הָאָרֶץ וּבְכָל-הָרֶמֶשׂ הָרֹמֵשׂ עַל-הָאָרֶץ.  כז וַיִּבְרָא אֱלֹהִים אֶת-הָאָדָם בְּצַלְמוֹ בְּצֶלֶם אֱלֹהִים בָּרָא אֹתוֹ  זָכָר וּנְקֵבָה בָּרָא אֹתָם.  כח וַיְבָרֶךְ אֹתָם אֱלֹהִים וַיֹּאמֶר לָהֶם אֱלֹהִים פְּרוּ וּרְבוּ וּמִלְאוּ אֶת-הָאָרֶץ וְכִבְשֻׁהָ וּרְדוּ בִּדְגַת הַיָּם וּבְעוֹף הַשָּׁמַיִם וּבְכָל-חַיָּה הָרֹמֶשֶׂת עַל-הָאָרֶץ.  כט וַיֹּאמֶר אֱלֹהִים הִנֵּה נָתַתִּי לָכֶם אֶת-כָּל-עֵשֶׂב זֹרֵעַ זֶרַע אֲשֶׁר עַל-פְּנֵי כָל-הָאָרֶץ וְאֶת-כָּל-הָעֵץ אֲשֶׁר-בּוֹ פְרִי-עֵץ זֹרֵעַ זָרַע  לָכֶם יִהְיֶה לְאָכְלָה.  ל וּלְכָל-חַיַּת הָאָרֶץ וּלְכָל-עוֹף הַשָּׁמַיִם וּלְכֹל רוֹמֵשׂ עַל-הָאָרֶץ אֲשֶׁר-בּוֹ נֶפֶשׁ חַיָּה אֶת-כָּל-יֶרֶק עֵשֶׂב לְאָכְלָה וַיְהִי-כֵן.  לא וַיַּרְא אֱלֹהִים אֶת-כָּל-אֲשֶׁר עָשָׂה וְהִנֵּה-טוֹב מְאֹד וַיְהִי-עֶרֶב וַיְהִי-בֹקֶר יוֹם הַשִּׁשִּׁי.
בראשית ב

ח וַיִּטַּע ה' אֱלֹהִים גַּן-בְּעֵדֶן מִקֶּדֶם וַיָּשֶׂם שָׁם אֶת-הָאָדָם אֲשֶׁר יָצָר.  ט וַיַּצְמַח ה' אֱלֹהִים מִן-הָאֲדָמָה כָּל-עֵץ נֶחְמָד לְמַרְאֶה וְטוֹב לְמַאֲכָל וְעֵץ הַחַיִּים בְּתוֹךְ הַגָּן וְעֵץ הַדַּעַת טוֹב וָרָע.  י וְנָהָר יֹצֵא מֵעֵדֶן לְהַשְׁקוֹת אֶת-הַגָּן וּמִשָּׁם יִפָּרֵד וְהָיָה לְאַרְבָּעָה רָאשִׁים.  יא שֵׁם הָאֶחָד פִּישׁוֹן הוּא הַסֹּבֵב אֵת כָּל-אֶרֶץ הַחֲוִילָה אֲשֶׁר-שָׁם הַזָּהָב.  יב וּזְהַב הָאָרֶץ הַהִוא טוֹב שָׁם הַבְּדֹלַח וְאֶבֶן הַשֹּׁהַם.  יג וְשֵׁם-הַנָּהָר הַשֵּׁנִי גִּיחוֹן הוּא הַסּוֹבֵב אֵת כָּל-אֶרֶץ כּוּשׁ.  יד וְשֵׁם הַנָּהָר הַשְּׁלִישִׁי חִדֶּקֶל הוּא הַהֹלֵךְ קִדְמַת אַשּׁוּר וְהַנָּהָר הָרְבִיעִי הוּא פְרָת.  טו וַיִּקַּח ה' אֱלֹהִים אֶת-הָאָדָם וַיַּנִּחֵהוּ בְגַן-עֵדֶן לְעָבְדָהּ וּלְשָׁמְרָהּ.  טז וַיְצַו ה' אֱלֹהִים עַל-הָאָדָם לֵאמֹר  מִכֹּל עֵץ-הַגָּן אָכֹל תֹּאכֵל.  יז וּמֵעֵץ הַדַּעַת טוֹב וָרָע לֹא תֹאכַל מִמֶּנּוּ  כִּי בְּיוֹם אֲכָלְךָ מִמֶּנּוּ מוֹת תָּמוּת.
בראשית ג

א וְהַנָּחָשׁ הָיָה עָרוּם מִכֹּל חַיַּת הַשָּׂדֶה אֲשֶׁר עָשָׂה ה' אֱלֹהִים וַיֹּאמֶר אֶל-הָאִשָּׁה אַף כִּי-אָמַר אֱלֹהִים לֹא תֹאכְלוּ מִכֹּל עֵץ הַגָּן.  ב וַתֹּאמֶר הָאִשָּׁה אֶל-הַנָּחָשׁ  מִפְּרִי עֵץ-הַגָּן נֹאכֵל.  ג וּמִפְּרִי הָעֵץ אֲשֶׁר בְּתוֹךְ-הַגָּן אָמַר אֱלֹהִים לֹא תֹאכְלוּ מִמֶּנּוּ וְלֹא תִגְּעוּ בּוֹ  פֶּן-תְּמֻתוּן.  ד וַיֹּאמֶר הַנָּחָשׁ אֶל-הָאִשָּׁה  לֹא-מוֹת תְּמֻתוּן.  ה כִּי יֹדֵעַ אֱלֹהִים כִּי בְּיוֹם אֲכָלְכֶם מִמֶּנּוּ וְנִפְקְחוּ עֵינֵיכֶם וִהְיִיתֶם כֵּאלֹהִים יֹדְעֵי טוֹב וָרָע.  ו וַתֵּרֶא הָאִשָּׁה כִּי טוֹב הָעֵץ לְמַאֲכָל וְכִי תַאֲוָה-הוּא לָעֵינַיִם וְנֶחְמָד הָעֵץ לְהַשְׂכִּיל וַתִּקַּח מִפִּרְיוֹ וַתֹּאכַל וַתִּתֵּן גַּם-לְאִישָׁהּ עִמָּהּ וַיֹּאכַל.  ז וַתִּפָּקַחְנָה עֵינֵי שְׁנֵיהֶם וַיֵּדְעוּ כִּי עֵירֻמִּם הֵם וַיִּתְפְּרוּ עֲלֵה תְאֵנָה וַיַּעֲשׂוּ לָהֶם חֲגֹרֹת. [...]
יז וּלְאָדָם אָמַר כִּי-שָׁמַעְתָּ לְקוֹל אִשְׁתֶּךָ וַתֹּאכַל מִן-הָעֵץ אֲשֶׁר צִוִּיתִיךָ לֵאמֹר לֹא תֹאכַל מִמֶּנּוּ אֲרוּרָה הָאֲדָמָה בַּעֲבוּרֶךָ בְּעִצָּבוֹן תֹּאכְלֶנָּה כֹּל יְמֵי חַיֶּיךָ.  יח וְקוֹץ וְדַרְדַּר תַּצְמִיחַ לָךְ וְאָכַלְתָּ אֶת-עֵשֶׂב הַשָּׂדֶה.  יט בְּזֵעַת אַפֶּיךָ תֹּאכַל לֶחֶם עַד שׁוּבְךָ אֶל-הָאֲדָמָה כִּי מִמֶּנָּה לֻקָּחְתָּ  כִּי-עָפָר אַתָּה וְאֶל-עָפָר תָּשׁוּב.  כ וַיִּקְרָא הָאָדָם שֵׁם אִשְׁתּוֹ חַוָּה  כִּי הִוא הָיְתָה אֵם כָּל-חָי.  כא וַיַּעַשׂ ה' אֱלֹהִים לְאָדָם וּלְאִשְׁתּוֹ כָּתְנוֹת עוֹר וַיַּלְבִּשֵׁם.  כב וַיֹּאמֶר ה' אֱלֹהִים הֵן הָאָדָם הָיָה כְּאַחַד מִמֶּנּוּ לָדַעַת טוֹב וָרָע וְעַתָּה פֶּן-יִשְׁלַח יָדוֹ וְלָקַח גַּם מֵעֵץ הַחַיִּים וְאָכַל וָחַי לְעֹלָם.  כג וַיְשַׁלְּחֵהוּ ה' אֱלֹהִים מִגַּן-עֵדֶן לַעֲבֹד אֶת-הָאֲדָמָה אֲשֶׁר לֻקַּח מִשָּׁם.  כד וַיְגָרֶשׁ אֶת-הָאָדָם וַיַּשְׁכֵּן מִקֶּדֶם לְגַן-עֵדֶן אֶת-הַכְּרֻבִים וְאֵת לַהַט הַחֶרֶב הַמִּתְהַפֶּכֶת לִשְׁמֹר אֶת-דֶּרֶךְ עֵץ הַחַיִּים.
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_____________________________________________
מהו פשט המקרא? שאלות לקבוצות:
1) מהו "המצב האנושי" לפני החטא?
2) מהו החטא?
3) מהו העונש?
4) מהו "המצב האנושי" אחרי החטא?
_______________________________
הקושיה:

איש מלומד הקשה עלי לפני שנים רבות קושיה מופלאה. ראוי להתבונן בקושיה זאת ובתשובה שהשבנו לפותרה לפני שאמסור את הקושיה ואת פתרונה, אומר: כל המדבר עברית יודע שהשם אלהים משותף לאלוה, למלאכים ולמושלים מנהיגי המדינות. אונקלוס הגֵר [=מתרגם התורה לארמית], עליו השלום, הבהיר- ונכון מה שהבהיר - שבדבריו והייתם כאלהים יֹדעי טוב ורע (בראשית ג, ה) הכוונה היא למשמעות האחרונה. הוא אומר: וּתְהוֹן כרברביא. לאחר שהקדמנו ששם זה הוא משותף, נתחיל להביא את הקושיה. אמר המקשה: מפשוטו של מקרא נראה שהכוונה הראשונה היתה שהאדם יהיה כשאר בעלי-החיים בלי שׂכל ובלי מחשבה ולא יבחין בין טוב לרע; וכאשר המרה (את פי האל) גרם לו מריו בהכרח את השלמות הגדולה ביותר לאדם, והיא שתהיה לו הבחנה זאת המצויה בנו. הבחנה זאת היא הנכבדה מכל התכונות המצויות לנו ובעבורה אנו עצמים. ומפליא הוא שעונשו על מריו הוא שניתנה לו שלמות שלא היתה לו, והיא השׂכל. אין זה אלא כדברי האומר שאיש מן האנשים המרה (את פי האל) והפליג בפשעו ואז שינו צורתו, ועשׂאוהו כוכב בשמים [...]
תשובת הרמב"ם:
השׂכל, שאותו השפיע אלהים על האדם - והיא שלמותו האחרונה - הוא אשר היה לאדם קודם מריו, ובגללו נאמר עליו שהוא בצלם אלהים ובדמותו. בגללו פנה אליו בדיבור וציווה אותו, כמה שאמר: וַיְצַו ה' אלהים [על האדם לאמֹר: מכל עץ הגן אָכֹל תֹּאכֵל. ומעץ הדעת טוב ורע לא תֹאכַל ממנו...] (בראשית ב', טז-יז), ואין ציווי לבהמות ולא למי שאין לו שׂכל. בשׂכל הוא מבחין בין אמת ושקר, וזה, השׂכל, היה מצוי בו שלם וגמור. ואִילו מגונה ויפה הם מן המפורסמות ולא מן המושׂכלות, שהרי אין אומרים "שמים כדוריים - יפה", ו"הארץ שטוחה - מגונה", אלא אומרים "אמת" ו"שקר". גם בלשוננו (העברית) אנו אומרים על הנכון והכוזב: אמת ושקר ועל היפה והמגונה: טוב ורע. והנה בשׂכל מכיר האדם את האמת מן השקר, וכן הוא בכל הדברים המושׂכלים. [...]
כאשר היה [אדם הראשון] במצבו השלם הגמור ביותר, הרי חרף טבע-בריאתו ומושׂכלותיו, אשר בגללם נאמר עליו: ותחסרהו מעט מאלהים (תהלים ח, ו), לא היה לו בכלל כוח המיועד לעסוק במפורסמות. הוא לא השׂיג אפילו את הברור ביותר בין המפורסמות לגנאי והוא חשיפת הערווה. דבר זה לא היה מגונה בעיניו והוא לא השׂיג את הגנאי שבו. וכאשר המרה [את פי האל] ונטה לעבר תאוותיו הדמיוניות ותענוגות חושיו הגופניים, כפי שאמר: כי טוב העץ למאכל וכי תאוָה הוא לעֵינַיִם (בראשית ג, ו) - נענש בכך שנשללה ממנו אותה השׂגה שׂכלית. לכן הוא המרה את הצו אשר נצטווה מפאת שׂכלו ותהי לו השׂגת המפורסמות. הוא נשתקע בציון הדברים כמגונים או כיָפִים. אותה שעה ידע את ערכו של מה שאבד לו ושממנו נתערטל ולאיזה מצב הגיע. לכן נאמר: והייתם כאלהים יֹדעי טוב ורע (בראשית ג, ה), ולא נאמר: יודעי שקר ואמת או משיגי שקר ואמת. 
מורה נבוכים חלק א' פרק ב' (מהד' שוורץ)
כל המצוות  - מפורסמות

כי שני העיקרים האלה, כלומר, מציאות האלוה והיותו אחד, מושׂגים בעיון האנושי. כל מה שידוע בהוכחה מופתית - דין הנביא ודין כל מי שיודע זאת שווה לגביו, ללא יתרון של זה על זה, כי שני עיקרים אלה לא מצד הנבואה בלבד נודעו. לשון התורה הוא אתה הָראית לדעת [כי ה' הוא האלהים אין עוד מלבדו] (דברים ד, לה). ואילו יתר הדברות הם ממין המפורסמות והמקובלות, לא ממין המושׂכלות. 
מורה נבוכים חלק ב, פרק לג
שני הדיברות הראשונים
דרש רבי שמלאי: שש מאות ושלש עשרה מצוות נאמרו לו למשה - שלוש מאות וששים וחמש לאווין כמניין ימות החמה, ומאתים וארבעים ושמונה עשה כנגד איבריו של אדם. אמר רב המנונא: מאי קרא [=היכן בתורה יש רמז לדרשה זו]? 'תורה צוה לנו משה מורשה' (דברים לג,ד). 'תורה' בגימטריא שית מאה וחד סרי הוי [=שש מאות ואחד עשר; 'אנכי' ו'לא יהיה לך' מפי הגבורה שמענום". 
תלמוד בבלי, מסכת מכות, דף כג עמוד ב  – דף כד עמוד א
הוגו ואן דר גוס, 1470
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